sicer veljavnega vojvoda iz avstrijske hige

ne vem, kako pravijo —.«

- y— Habsburske“ — seze vmes Ambrosio.
wDa, tako je, ti si ufen, Ambrosio, jaz pa

‘ne morem zapomniti ¢udnih nemskih imen;

oteguje zanj.“

‘»Znano mi je tudi to, ni davno, kar sem
el. Toda mislim, da brez Viridinega pri-
Jenja se ne bo sklepala nikaka zveza. In Vi-

“

a — — —.

L. Kraljev: Gospa s pristave.

¢j takega snubaca ima, in mogocni Rudolf-
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me ne branila, ko bi jo prosil njene roke in
bi se ji ne ustavljal nih&e.«

»Prav to je. Povem ti odkrito, da se bo na
vse kriplje ustavljal ofe. Meni samemu je rekel,
da hoce utrditi zvezo z Avstrijo in sicer z za-
konom, s svojo héerjo.«

Ambrosio se je grizel v ustnici; videlo se
mu je, da ne vé, kaj bi odgovoril. Zato je nada-
ljeval Bernardo:

»Jaz sem se trudil Ze zato, ker sem poznal
tvoje Zelje. Dosegel pa nisem $e nié. Ako ho-
¢emo, da se nam pojasni vsa stvar,

Dolenjski postni voz v pokoju. (Fr, A.)

» Virida je mlado dekle; volja njena je slaba.
»Volja njena je trdna. Upam, da bo v tem
caju Se bolj kakor za kaj drugega.«

»Ali ti je morda Ze kaj omenila o tem?
sta oni-le veder jako zaupna.“

»Lako dale? nisva prisla. Zdela bi se mi
zloraba slovesnosti, e bi bil iskal sree
W

»No, nekoliko vendar. Vsaj tako smo sodili.«
»Res je, dejal bi, da si smem biti svest njene
aznosti. Upam, da misli name in da bi se

»DOM in SVET* 18q4, & 12.

treba, da sam stopis pred namestnika
in ga prosi§ za héer.«

Ambrosio se je stresel in nekoliko
obledel. TeZak korak, in vendar po-
treben. A hipoma mu pride na misel
druga pot.

»Pac bi bilo najbolje, da bi gel oéeta
prosit sam. Toda navadra pot je ta, da
gre kdo drug vprafat, ali sme priti snu-
bec. Knezi posiljajo poslanstva, zame pa
bi bil — mislim — namestu najodli¢-
nejsega poslanstva, — ti dragi Bernardo.

. Kastelan nekoliko pomolé potem
odgovori: ,Da, res je. vsaj zate lozje.
Bodi torej, sprejmem poslanstvo in
narocilo tvoje; da bi bilo le v sredo!«

Tako sta se razgovarjala prijatelja,
ko sta se porazumela popolnoma, in
Bernardo je imel tezavno nalogo, vpra-
Sati oCeta Viridinega, ali jo sme priti
snubit prvi vitez milanski, prvi plemi¢
cele Lombarske — Ambrosio Sforza.

Drugi dan je bil Bernardo najkras-
neje opravljen v prednji sobi namest-
nikove. sprejemalnice. Ko stopi pred
Barnaba, bil je v zadregi kakor e nik-
dar. Kar §la mu ni beseda iz ust. Smeh-
ljaje mu podd namestnik roko in ga po
navadnih vojaskih izrazih vprasa, kaj
je posebnega, da mu #e skoro obraz
naznanja vazno stvar,

»Zares vazna je, gospod namestnik,
vazna za jednega izmed vasih najzve-
stejsih sluzabnikov in za prvega junaka
v nasi vojni.“

Barnaba se bridko zasmeja. ,Radoveden sem,
kaj je“, vprasa urno namestnik. '

» Visoki vojvoda, ne zamerite zyestemu po-
daniku drznosti, katere se lepo oklepa ljubezen
do vas. Vitez Ambrosio vam Zeli postati sin v
pravem pomenu, zeli dobiti v zakon vaso héer. ¢

Barnaba je gledal viteza s Siroko odprtimi
o¢mi in tudi usta je malone odprl, kakor &lovek,
ki je iznenajen. Izprva ga je obletela nevolja
in jeza, pa kmalu se je umaknila drugi misli.
Ambrosio bi vendar ne bil najslabsi zet, in bolje
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